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CARTA DI ALEMANIA

El algodon es seguramente el rey de la moda, este
verano, también en Alemania. Nunca jamâs como en este
verano se le viô en tal abundancia y con tantas varia-
ciones. Los grandes salones de modas y los fabricantes
de ropa confeccionada mas estamidos le han concedido
al algodon el espacio mas amplio en sus colecciones. Sin

embargo, hay que confesar que solo contadas veces se

puede reconocer al algodon como lo que es. Los tupidos
otomanes y reps, las gabardinas y los tweeds empleados
para hacer los trajes de verano y los elegantisimos abrigos
de tarde, aun mirândolos muy de cerca, apenas se distin-
guen de los tejidos de lana. La popelina, el satén, la falla
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y el muaré de algodon poseen todo el brillo y la caîda de
la seda. Esa variedad de apariencias y su gran flexibi-
lidad para adaptarse a los requisitos de la moda, asî
como los acabados de primer orden que suprimen casi
completamente el riesgo de que se arruguen, justilican
el entusiasmo con que los creadores de la moda y hasta
el mismo mundo femenino han adoptado al algodon.

No se debe a un puro azar, el que cada vez que se

pregunta para averiguar de dônde viene tal o cual tejido
encantador o que posee extraordinarias cualidades para
el uso, la contestacion es una y otra vez : de Suiza. La
mayoria de las telas de algodon tejidas en Alemania son
también remitidas a Suiza para que alli se las perfeccione.
En los almacenes especializados, los escaparates estân
atestados de telas de algodon suizas, de las mâs tenta-
doras ; los satenes sedenos son los que dominan. Los
dibujos tienen una rudeza atenuada — podria decirse —
en sus colores y en sus lîneas. Tonos saturados, matices
pastel sumamente delicados, mas jamâs dulzones, estân
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combinados para lograr efectos de una distincion
incomparable. Las batistas con efectos de « chintz » y bonitos
asuntos de flores y frutas muy plâsticas resultan tan
originales como sientan bien. Finos dibujos de rayadillo
o de lunares resplandecen de frescura y de juventud ; son
realmente los tejidos ideales para los vestidos estilo
camisero que vuelven a estar de moda.

La primavera pasada, la industria alemana organizo
una presentation de gala de la moda en el Kursaal de
Wiesbaden con motivo de la visita de la « Reina del
Algodon » americana. Este acontecimiento, al que par-
ticiparon importantes casas, salones de modas y fabri-
cantes de ropa confeccionada de la Alemania occidental
y de Berlin, constituyô un revista muy instructiva, dedi-
cada al papel que desempena el algodon en la moda
alemana. Entre las casas participantes figuraban las
casas de modas Charles Ritter, de Lübeck, y Toni Schiesser

de Francoforte sobre el Meno.
Charles Ritter que ha hecho su parroquia entre las

senoras de la alta sociedad de la Alemania del Norte,
heredô de su padre la predilection por los bordados y
las sedas de Suiza, al mismo tiempo que tomaba del
mismo las fuentes de abastecimiento. É1 mismo représenta

la ultima generation de las Sederias Ritter de
Lübeck, fundada hace mâs de ciento cincuenta ahos.
Toda su carrera la hizo después de terminada la guerra.
Recientemente le concediô el Gobierno bâvaro la medalla
de oro de la moda femenina, lo que tiene un gran signi-
ficado para todo aquel que conozca la rivalidad existente
entre la Alemania del Norte y la Alemania del Sur.

En cuanto a Toni Schiesser, también ella ha medrado,
consiguiendo en el decurso de los ultimos seis anos
hacer de su taller de costura el salon de modas mâs
afamado de la region Meno-Rin. Lo logro gracias a su
infatigable laboriosidad, a su clara vision de las metas
que se proponia alcanzar, a su clarividencia de las posi-
bilidades y de todo lo concerniente a la moda, a su fantasia
y a un gran conocimiento material de su oficio. Todo lo
que ostenta un nombre o un titulo se viste en su casa.
El ano pasado realizö siete tualetas para la princesa
Margarita de Hesse-Rin, destinadas a las fiestas de la
coronaciön en Londres que, a pesar de su estricta confor-
midad con las prescripciones de la étiqueta, eran verda-
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deras obras maestras del buen gusto. Un modelo de

organza suiza, color gris perla, coxnpletamente ejecutada
de listas taraceadas, era delicadamente encantadora.
En cada una de las colecciones de Toni Schiesser, las

organzas pura seda, los encajes y los preciosos bordados
de San-Gall desempenan un papel importante, y jamâs
faltan las ultimas novedades producidas por las casas
suizas de mayor reputaciôn.

Estos dos ejemplos son sintomâticos para el desarrollo
de la moda en la Alemania de la Postguerra. Partiendo
de cero en el piano material y moral, algunos especialistas
valerosos y rebosantes de talento ban logrado crearse
en poquisimo tiempo una reputaciôn sôlida, tanto entre
los profesionales como entre el gran ptiblico, basândose
sencillamente sobre su iniciativa, su capacidad y su
incansable actividad.

Etnily Kraus-Nover

Charles Ritter, Lübeck
Mohair façonné noir de :

Schwarzer Mohair façonné von :

L. Abraham & Cie, Soieries S.A., Zurich

Photos Scheerer


	Carta du alemania

